
EN Thank you for choosing our product. Please read the following 
instructions thoroughly before using this product for the first time and 
keep it handy for future reference. Before use, please make sure that the 
device has not been damaged during transport!  Do not disassemble the 
product at home! Do not use the lamp if there is visible damage on it.
Please do not use the lamp in high temperature or high humidity 
environments.   Do not immerse the lamp in water or other liquids and 
keep out of reach of children.
Collect used batteries separately, do not dispose of them in household 
waste!
The product has an on/off button. The lamp works with 2 CR2032 
batteries,  included in the package.
This product conforms to the appropriate European CE directives.
This product conforms to the appropriate European safety standards.
• The device poses a risk to children and persons with reduced physical, 
sensory or mental abilities (e.g. partially disabled, elderly person with 
limited physical and mental abilities).  
• Do not expose the batteries to excessive heat such as sun, fire, etc., and 
do not heat them up. 
Battery Safety Instructions
Do not dissassemble the batteries.
Remove weak batteries immediately from the battery compartment 
because they can leak and damage the device.
In case of contact with battery acid, immediately rinse the affected areas 
with plenty of clear water and immediately consult a doctor.
If a battery has been swallowed, consult a doctor immediately.
Always replace all batteries at the same time.
Use only batteries of the same type, do not use different types or used and 
new batteries together.
Insert the batteries correctly, accordindly to their polarity (+/-).
Remove the batteries if you are not using the device for at least 3 months.  
Keep batteries away from children.
Do not recharge batteries! It can be explosive!
Do not short-circuit! It can be explosive!
Do not throw into the fire! It can be explosive!
Do not throw used batteries and rechargeable batteries into household 
waste, but into hazardous waste or take them to a battery collection station 
in a specialist shop!
Cleaning/Maintenance:
Switch off the device before cleaning. Clean it with a dry, soft cloth. Do 
not use any strong detergent for the cleaning.
Waste equipment must not be collected separately or disposed of with 
household waste because it may contain components hazardous to 
the environment or health. Used or waste equipment may be dropped 
off free of charge at the point of sale, or at any distributor which sells 
equipment of identical nature and function. Dispose of product at a facility 
specializing in the collection of electronic waste. By doing so, you will 
protect the environment as well as the health of others and yourself. If you 
have any questions, contact the local waste management organization. We 
shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the 
relevant regulations and shall bear any associated costs arising.

DE  Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. 
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie 
dieses Produkt zum ersten Mal verwenden, und bewahren Sie sie zum 
späteren Nachschlagen griffbereit auf. Bitte stellen Sie vor dem Gebrauch 
sicher, dass das Gerät beim Transport nicht beschädigt wurde! Zerlegen 
Sie das Produkt nicht zu Hause! Benutzen Sie die Lampe nicht, wenn sie 
sichtbare Schäden aufweist.
Bitte verwenden Sie die Lampe nicht in Umgebungen mit hohen 
Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit. Tauchen Sie die Lampe nicht 
in Wasser oder andere Flüssigkeiten und bewahren Sie sie außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
Altbatterien getrennt sammeln, nicht im Hausmüll entsorgen!
Das Produkt verfügt über einen Ein-/Aus-Knopf. Die Lampe funktioniert 
mit 2 CR2032-Batterien, die im Lieferumfang enthalten sind.
Dieses Produkt entspricht den entsprechenden europäischen CE-
Richtlinien.
Dieses Produkt entspricht den entsprechenden europäischen 
Sicherheitsstandards.
• Das Gerät stellt eine Gefahr für Kinder und Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
dar (z. B. teilweise behinderte, ältere Menschen mit eingeschränkten 
körperlichen und geistigen Fähigkeiten).
• Setzen Sie die Batterien keiner übermäßigen Hitze wie Sonne, Feuer 
usw. aus und erhitzen Sie sie nicht.
Sicherheitshinweise zur Batterie
Zerlegen Sie die Batterien nicht.
Nehmen Sie schwache Batterien sofort aus dem Batteriefach, da diese 
auslaufen und das Gerät beschädigen können.
Bei Kontakt mit Batteriesäure die betroffenen Stellen sofort mit reichlich 
klarem Wasser abspülen und umgehend einen Arzt aufsuchen.
Wenn eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Tauschen Sie immer alle Batterien gleichzeitig aus.
Verwenden Sie nur Batterien des gleichen Typs, keine unterschiedlichen 
Typen oder gebrauchte und neue Batterien zusammen.
Legen Sie die Batterien richtig und entsprechend ihrer Polarität (+/-) ein.
Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät mindestens 3 Monate 
lang nicht benutzen.
Halten Sie Batterien von Kindern fern.
Batterien nicht aufladen! Es kann explosiv sein!
Nicht kurzschließen! Es kann explosiv sein!
Nicht ins Feuer werfen! Es kann explosiv sein!
Werfen Sie gebrauchte Batterien und Akkus nicht in den 
Hausmüll, sondern in den Sondermüll oder geben Sie sie an einer 
Batteriesammelstelle im Fachhandel ab!
Reinigung/Wartung:
Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus. Reinigen Sie es mit einem 
trockenen, weichen Tuch. Verwenden Sie zur Reinigung keine starken 
Reinigungsmittel.
Sammeln Sie Altgeräte getrennt, entsorgen Sie sie keinesfalls im 
Haushaltsmüll, weil Altgeräte auch Komponenten enthalten können, 
die für die Umwelt oder für die menschliche Gesundheit schädlich 
sind! Gebrauchte oder zum Abfall gewordene Geräte können an 
der Verkaufsstelle oder bei jedem Händler, der vergleichbare oder 
funktionsgleiche Geräte verkauft, kostenlos abgegeben oder an eine 
Spezialsammelstelle für Elektroabfälle übergeben werden. Damit 
schützen Sie die Umwelt, Ihre eigene Gesundheit und die Ihrer 
Mitmenschen. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den örtlichen 
Abfallentsorgungsträger. Wir übernehmen die einschlägigen, gesetzlich 
vorgeschriebenen Aufgaben und tragen die damit verbundenen Kosten.

HU  Köszönjük, hogy termékünket választotta. Kérjük, figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat a termék első használata előtt, és tartsa 
kéznél későbbi használatra. Használat előtt ellenőrizze, hogy a készülék 
nem sérült-e meg szállítás közben! Ne szerelje szét a terméket otthon! Ne 
használja a lámpát, ha látható sérülések vannak rajta.
Kérjük, ne használja a lámpát magas hőmérsékletű vagy magas 
páratartalmú környezetben. Ne merítse a lámpát vízbe vagy más 
folyadékba, és tartsa gyermekektől elzárva.
A használt elemeket külön gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladék közé!

A termék be-/kikapcsoló gombbal rendelkezik. A lámpa 2 db CR2032 
elemmel működik, a csomag tartalmazza.
Ez a termék megfelel a vonatkozó európai CE-irányelveknek.
Ez a termék megfelel a megfelelő európai biztonsági szabványoknak.
• A készülék veszélyt jelent a gyermekekre és a csökkent fizikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességű személyekre (pl. részleges 
fogyatékkal élők, korlátozott fizikai és szellemi képességű idősek).
• Ne tegye ki az elemeket túlzott hőhatásnak, például napfénynek, tűznek 
stb., és ne melegítse fel őket.
Elem biztonsági utasítások
Ne szerelje szét az elemeket.
Azonnal vegye ki a gyenge elemeket az elemtartóból, mert 
szivároghatnak és károsíthatják a készüléket.
Az akkumulátorsavval való érintkezés esetén azonnal öblítse le az érintett 
területeket bő tiszta vízzel, és azonnal forduljon orvoshoz.
Ha lenyelt egy elemet, azonnal forduljon orvoshoz.
Mindig egyszerre cserélje ki az összes elemet.
Csak azonos típusú elemeket használjon, ne használjon együtt különböző 
típusú vagy használt és új elemeket.
Helyezze be megfelelően az elemeket, a polaritásuknak (+/-) megfelelően.
Távolítsa el az elemeket, ha legalább 3 hónapig nem használja a 
készüléket.
Az elemeket tartsa távol a gyermekektől.
Ne töltse újra az elemeket! Robbanásveszélyes lehet!
Ne zárja rövidre! Robbanásveszélyes lehet!
Tűzbe dobni tilos! Robbanásveszélyes lehet!
Az elhasznált elemeket és akkumulátorokat ne a háztartási szemétbe 
dobja, hanem a veszélyes hulladékba, vagy vigye el a szaküzlet 
akkumulátorgyűjtő állomására!
Tisztítás/karbantartás:
Tisztítás előtt kapcsolja ki a készüléket. Tisztítsa meg száraz, puha 
ruhával. A tisztításhoz ne használjon erős tisztítószert.
A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja 
a háztartási hulladékba, mert az a környezetre vagy az emberi 
egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy 
hulladékká vált berendezés térítésmentesen átadható a forgalmazás 
helyén, illetve valamennyi forgalmazónál, amely a berendezéssel 
jellegében és funkciójában azonos berendezést értékesít. Elhelyezheti 
elektronikai hulladék átvételére szakosodott hulladékgyűjtő helyen 
is. Ezzel Ön védi a környezetet, embertársai és a saját egészségét. 
Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezelő szervezetet. 

RO Vă mulțumim că ați ales produsul nostru. Vă rugăm să citiți cu 
atenție următoarele instrucțiuni înainte de a utiliza acest produs pentru 
prima dată și să-l păstrați la îndemână pentru referințe ulterioare. Înainte 
de utilizare, vă rugăm să vă asigurați că dispozitivul nu a fost deteriorat în 
timpul transportului! Nu dezasamblați produsul acasă! Nu utilizați lampa 
dacă există deteriorări vizibile pe ea.
Vă rugăm să nu utilizați lampa în medii cu temperatură ridicată sau 
umiditate ridicată. Nu scufundați lampa în apă sau alte lichide și nu lăsați 
la îndemâna copiilor.
Colectați separat bateriile uzate, nu le aruncați la gunoiul menajer!
Produsul are un buton pornit/oprit. Lampa functioneaza cu 2 baterii 
CR2032, incluse in pachet.
Acest produs este în conformitate cu directivele europene corespunzătoare 
CE.
Acest produs respectă standardele europene de siguranță corespunzătoare.
• Dispozitivul prezintă un risc pentru copii și persoane cu abilități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse (de exemplu, parțial cu dizabilități, 
persoane în vârstă cu abilități fizice și mentale limitate).
• Nu expuneți bateriile la căldură excesivă, cum ar fi soare, foc etc., și 
nu le încălziți.
Instrucțiuni de siguranță a bateriei
Nu dezasamblați bateriile.
Scoateți imediat bateriile slabe din compartimentul bateriei, deoarece 
acestea pot scurge și pot deteriora dispozitivul.
În cazul contactului cu acidul bateriei, clătiți imediat zonele afectate cu 
multă apă curată și consultați imediat un medic.
Dacă o baterie a fost înghițită, consultați imediat un medic.
Înlocuiți întotdeauna toate bateriile în același timp.
Utilizați numai baterii de același tip, nu folosiți tipuri diferite sau baterii 
noi și uzate împreună.
Introduceți bateriile corect, în conformitate cu polaritatea lor (+/-).
Scoateți bateriile dacă nu utilizați dispozitivul timp de cel puțin 3 luni.
Țineți bateriile departe de copii.
Nu reîncărcați bateriile! Poate fi exploziv!
Nu scurtcircuitați! Poate fi exploziv!
Nu aruncați în foc! Poate fi exploziv!
Nu aruncați bateriile uzate și bateriile reîncărcabile în deșeurile menajere, 
ci în deșeurile periculoase sau duceți-le la o stație de colectare a bateriilor 
dintr-un magazin specializat!
Curățare/Întreținere:
Opriți dispozitivul înainte de curățare. Curăță-l cu o cârpă moale și uscată. 
Nu utilizați detergent puternic pentru curățare.
Colectaţi în mod separat echipamentul devenit deşeu, nu-l aruncaţi în 
gunoiul menajer, pentru că echipamentul poate conţine şi componente 
periculoase pentru mediul înconjurător sau pentru  sănătatea omului! 
Echipamentul uzat sau devenit deşeu poate fi predat nerambursabil 
la locul de  vânzare al acestuia sau la toţi distribuitorii care au pus 
în circulaţie produse cu caracteristici şi funcţionalităţi similare. 
Poate fi de asemenea predat la punctele de colectare specializate 
în recuperarea deşeurilor electronice. Prin aceasta protejaţi mediul 
înconjurător, sănătatea Dumneavoastră şi a semenilor. În cazul în 
care aveţi întrebări, vă rugăm să luaţi legătura cu organizaţiile locale 
de tratare a deşeurilor. Ne asumăm obligațiile prevederilor legale 
privind producătorii şi suportăm cheltuielile legate de aceste obligaţii.  

SK Ďakujeme, že ste si vybrali náš produkt. Pred prvým použitím tohto 
produktu si dôkladne prečítajte nasledujúce pokyny a majte ich po ruke 
pre budúce použitie. Pred použitím sa prosím uistite, že zariadenie nebolo 
počas prepravy poškodené! Výrobok doma nerozoberajte! Nepoužívajte 
lampu, ak je na nej viditeľné poškodenie.
Nepoužívajte lampu v prostredí s vysokou teplotou alebo vysokou 
vlhkosťou. Neponárajte lampu do vody alebo iných tekutín a uchovávajte 
ju mimo dosahu detí.
Použité batérie zbierajte oddelene, nevyhadzujte ich do domového 
odpadu!
Výrobok má tlačidlo zapnutia/vypnutia. Svietidlo funguje na 2 batérie 
CR2032, ktoré sú súčasťou balenia.
Tento produkt je v súlade s príslušnými európskymi smernicami CE.
Tento výrobok spĺňa príslušné európske bezpečnostné normy.
• Zariadenie predstavuje riziko pre deti a osoby so zníženými fyzickými, 
zmyslovými alebo duševnými schopnosťami (napr. čiastočne invalidný, 
starší človek s obmedzenými fyzickými a duševnými schopnosťami).
• Batérie nevystavujte nadmernému teplu, ako je slnko, oheň atď., a 
nezohrievajte ich.
Bezpečnostné pokyny pre batérie
Batérie nerozoberajte.
Slabé batérie ihneď vyberte z priehradky na batérie, pretože môžu vytiecť 
a poškodiť zariadenie.
V prípade kontaktu s kyselinou batérie ihneď opláchnite zasiahnuté 

miesta veľkým množstvom čistej vody a ihneď vyhľadajte lekára.
Ak dôjde k prehltnutiu batérie, ihneď sa poraďte s lekárom.
Vždy vymieňajte všetky batérie naraz.
Používajte iba batérie rovnakého typu, nepoužívajte spolu rôzne typy ani 
použité a nové batérie.
Vložte batérie správne, v súlade s ich polaritou (+/-).
Vyberte batérie, ak zariadenie nepoužívate aspoň 3 mesiace.
Batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
Batérie nedobíjajte! Môže byť výbušný!
Neskratujte! Môže byť výbušný!
Nehádžte do ohňa! Môže byť výbušný!
Použité batérie a akumulátory nevyhadzujte do domového odpadu, 
ale do nebezpečného odpadu alebo ich odneste do zberne batérií v 
špecializovanej predajni!
Čistenie/údržba:
Pred čistením prístroj vypnite. Čistite ju suchou, mäkkou handričkou. Na 
čistenie nepoužívajte žiadne silné čistiace prostriedky.
Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch 
znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmú byť 
pridané do bežného komunálneho odpadu Pre správnu likvidáciu, 
obnovou a recykláciou odovzdajte tieto výrobky na určené zberné 
miesta. Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo v iných 
európskych krajinách môžete vrátiť svoje výrobky miestnemu predajcovi 
pri kúpe ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou tohto 
produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate 
prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie 
a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie 
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu 
odpadu môžu byť v súlade s národným predpismi udelené pokuty

CZ  Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Před prvním použitím 
tohoto produktu si pečlivě přečtěte následující pokyny a mějte je po 
ruce pro budoucí použití. Před použitím se prosím ujistěte, že nedošlo 
k poškození zařízení během přepravy! Výrobek doma nerozebírejte! 
Nepoužívejte lampu, pokud je na ní viditelné poškození.
Nepoužívejte lampu v prostředí s vysokou teplotou nebo vysokou 
vlhkostí. Neponořujte lampu do vody nebo jiných kapalin a udržujte ji 
mimo dosah dětí.
Použité baterie sbírejte odděleně, nevyhazujte je do domovního odpadu!
Výrobek má tlačítko zapnutí/vypnutí. Lampa funguje na 2 baterie 
CR2032, které jsou součástí balení.
Tento výrobek odpovídá příslušným evropským směrnicím CE.
Tento výrobek odpovídá příslušným evropským bezpečnostním normám.
• Zařízení představuje riziko pro děti a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi (např. částečně invalidní, starší 
osoba s omezenými fyzickými a duševními schopnostmi).
• Nevystavujte baterie nadměrnému teplu, jako je slunce, oheň atd., a 
nezahřívejte je.
Bezpečnostní pokyny pro baterie
Baterie nerozebírejte.
Slabé baterie ihned vyjměte z přihrádky na baterie, protože mohou vytéct 
a poškodit zařízení.
V případě kontaktu s akumulátorovou kyselinou okamžitě opláchněte 
zasažená místa velkým množstvím čisté vody a okamžitě vyhledejte 
lékaře.Pokud dojde ke spolknutí baterie, okamžitě vyhledejte lékaře.
Vždy vyměňujte všechny baterie současně.
Používejte pouze baterie stejného typu, nepoužívejte různé typy nebo 
použité a nové baterie společně.
Vložte baterie správně, v souladu s jejich polaritou (+/-).
Pokud zařízení nepoužíváte alespoň 3 měsíce, vyjměte baterie.
Udržujte baterie mimo dosah dětí.
Nenabíjejte baterie! Může to být výbušné!
Nezkratujte! Může to být výbušné!
Nevhazujte do ohně! Může to být výbušné!
Použité baterie a akumulátory nevyhazujte do domovního odpadu, 
ale do nebezpečného odpadu nebo je odevzdejte do sběrny baterií ve 
specializované prodejně!
Čištění/údržba:
Před čištěním zařízení vypněte. Očistěte jej suchým měkkým hadříkem. 
K čištění nepoužívejte žádné silné čisticí prostředky.
Tento symbol na produktech nebo v  průvodních dokumentech znamená, 
že použité elektrické a elektronické výrobky nesmí být přidány do 
běžného komunálního odpadu.Pro správnou likvidaci, obnovu a 
recyklaci odevzdejte tyto výrobky na určená sběrné místa. Alternativně 
v některých zemích Evropské únii nebo v jiných evropských zemích 
můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupení ekvivalentního 
nového produktu. Správnou likvidací tohto produktu pomůžete zachovat 
cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních negativních 
dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohli být důsledky 
nesprávné likvidace odpadu. Další podrobnosti si vyžádajte u místního 
úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidáci tohoto 
druhu odpadu může být v souladu s národním předpisem udělena pokuta.

HR  Zahvaljujemo što ste odabrali naš proizvod. Prije prve uporabe 
ovog proizvoda pažljivo pročitajte sljedeće upute i držite ih pri ruci za 
buduće potrebe. Prije uporabe provjerite da uređaj nije oštećen tijekom 
transporta! Ne rastavljajte proizvod kod kuće! Ne koristite lampu ako na 
njoj postoje vidljiva oštećenja.
Molimo nemojte koristiti lampu u okruženjima visoke temperature ili 
visoke vlažnosti. Ne uranjajte lampu u vodu ili druge tekućine i držite je 
izvan dohvata djece.
Iskorištene baterije skupljajte odvojeno, nemojte ih odlagati u kućni 
otpad!
Proizvod ima tipku za uključivanje/isključivanje. Svjetiljka radi na 2 
baterije CR2032, uključene u paket.
Ovaj proizvod je u skladu s odgovarajućim europskim CE direktivama.
Ovaj proizvod je u skladu s odgovarajućim europskim sigurnosnim 
standardima.
• Uređaj predstavlja opasnost za djecu i osobe sa smanjenim fizičkim, 
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima (npr. djelomični invalidi, starije 
osobe s ograničenim fizičkim i mentalnim sposobnostima).
• Ne izlažite baterije pretjeranoj toplini poput sunca, vatre itd. i nemojte 
ih zagrijavati.
Sigurnosne upute za bateriju
Nemojte rastavljati baterije.
Slabe baterije odmah izvadite iz odjeljka za baterije jer mogu iscuriti i 
oštetiti uređaj.
U slučaju kontakta s baterijskom kiselinom, odmah isperite zahvaćena 
područja s puno čiste vode i odmah se obratite liječniku.
Ako se baterija proguta, odmah se obratite liječniku.
Uvijek zamijenite sve baterije u isto vrijeme.
Koristite samo baterije iste vrste, nemojte koristiti različite vrste ili rabljene 
i nove baterije zajedno.
Pravilno umetnite baterije, u skladu s njihovim polaritetom (+/-).
Izvadite baterije ako uređaj ne koristite najmanje 3 mjeseca.
Držite baterije podalje od djece.
Ne punite baterije! Može biti eksplozivno!
Ne stvarajte kratki spoj! Može biti eksplozivno!
Ne bacajte u vatru! Može biti eksplozivno!
Istrošene baterije i punjive baterije nemojte bacati u kućni otpad, već u 

opasni otpad ili ih odnesite na sabirno mjesto za baterije u specijaliziranoj 
trgovini!
Čišćenje/održavanje:
Isključite uređaj prije čišćenja. Očistite ga suhom, mekom krpom. 
Nemojte koristiti nikakav jaki deterdžent za čišćenje.
Opremo, ki je , zbirajte ločeno in je ne zavrzite med gospodinjske 
odpadke, saj lahko vsebuje sestavine, ki so nevarne za okolje ali zdravje 
ljudi. Rabljena ali odpadna oprema se lahko brezplačno vrne na prodajno 
mesto ali kateremu koli distributerju, ki prodaja opremo, ki je po naravi 
in funkciji enaka tej opremi. Odložite ga lahko tudi na specializiranem 
zbirnem mestu za elektronske odpadke. S tem varujete okolje, svoje 
zdravje in zdravje svojih sodržavljanov. Če imate vprašanja, se obrnite na 
lokalno organizacijo za ravnanje z odpadki.

SI  Hvala, ker ste izbrali naš izdelek. Prosimo, da pred prvo uporabo 
tega izdelka natančno preberete naslednja navodila in jih shranite pri 
roki za prihodnjo uporabo. Pred uporabo se prepričajte, da naprava med 
transportom ni bila poškodovana! Izdelka ne razstavljajte doma! Ne 
uporabljajte svetilke, če je na njej vidna poškodba.
Prosimo, ne uporabljajte svetilke v okoljih z visoko temperaturo ali visoko 
vlažnostjo. Svetilke ne potapljajte v vodo ali druge tekočine in jo hranite 
izven dosega otrok.
Izrabljene baterije zbirajte ločeno, ne odlagajte jih med gospodinjske 
odpadke!
Izdelek ima gumb za vklop/izklop. Svetilka deluje z 2 baterijama 
CR2032, ki sta priloženi v paketu.
Ta izdelek je v skladu z ustreznimi evropskimi direktivami CE.
Ta izdelek je v skladu z ustreznimi evropskimi varnostnimi standardi.
• Naprava je nevarna za otroke in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi (npr. delno invalidne osebe, 
starejše osebe z omejenimi fizičnimi in duševnimi sposobnostmi).
• Baterij ne izpostavljajte prekomerni vročini, kot je sonce, ogenj itd., in 
jih ne segrevajte.
Varnostna navodila za baterijo
Ne razstavljajte baterij.
Šibke baterije takoj odstranite iz prostora za baterije, ker lahko iztečejo in 
poškodujejo napravo.
V primeru stika z akumulatorsko kislino prizadeta mesta nemudoma 
sperite z obilico čiste vode in se nemudoma posvetujte z zdravnikom.
Če ste baterijo zaužili, se takoj posvetujte z zdravnikom.
Vedno zamenjajte vse baterije hkrati.
Uporabljajte samo baterije istega tipa, ne uporabljajte različnih vrst ali 
rabljenih in novih baterij skupaj.
Pravilno vstavite baterije, upoštevajte njihovo polarnost (+/-).
Odstranite baterije, če naprave ne boste uporabljali vsaj 3 mesece.
Baterije hranite izven dosega otrok.
Ne polnite baterij! Lahko je eksplozivno!
Ne povzročajte kratkega stika! Lahko je eksplozivno!
Ne mečite v ogenj! Lahko je eksplozivno!
Izrabljenih baterij in akumulatorjev ne odvrzite med gospodinjske 
odpadke, temveč med nevarne odpadke ali pa jih odnesite na zbiralnico 
baterij v specializirani trgovini!
Čiščenje/vzdrževanje:
Pred čiščenjem izklopite napravo. Očistite ga s suho, mehko krpo. Za 
čiščenje ne uporabljajte močnih detergentov.
Otpadna oprema se ne sme odvojeno sakupljati niti odlagati sa 
kućnim otpadom jer može sadržati komponente opasne po životnu 
sredinu ili zdravlje. Korišćena ili otpadna oprema se može besplatno 
odložiti na prodajnom mestu ili kod bilo kog distributera koji prodaje 
opremu identične prirode i funkcije. Odložite proizvod u postrojenje 
specijalizovano za sakupljanje elektronskog otpada. Time ćete 
zaštititi životnu sredinu, kao i zdravlje drugih i sebe. Ako imate 
pitanja, obratite se lokalnoj organizaciji za upravljanje otpadom. 
Mi ćemo preduzeti poslove koji se odnose na proizvođača kako je 
propisano relevantnim propisima i snosićemo sve povezane troškove. 

SRB  Hvala vam što ste odabrali naš proizvod. Molimo vas da pažljivo 
pročitate sljedeće upute prije prve upotrebe ovog proizvoda i držite ga pri 
ruci za buduću upotrebu. Prije upotrebe provjerite da uređaj nije oštećen 
tokom transporta! Ne rastavljajte proizvod kod kuće! Nemojte koristiti 
lampu ako je na njoj vidljiva oštećenja.
Molimo vas da ne koristite lampu u okruženjima visoke temperature ili 
visoke vlažnosti. Ne uranjajte lampu u vodu ili druge tečnosti i držite je 
van domašaja dece.
Istrošene baterije sakupljajte odvojeno, nemojte ih odlagati u kućni otpad!
Proizvod ima dugme za uključivanje/isključivanje. Lampa radi sa 2 
CR2032 baterije koje su uključene u paket.
Ovaj proizvod je usklađen sa odgovarajućim evropskim CE direktivama.
Ovaj proizvod je usklađen sa odgovarajućim evropskim sigurnosnim 
standardima.
• Uređaj predstavlja opasnost za djecu i osobe sa smanjenim fizičkim, 
senzornim ili mentalnim sposobnostima (npr. djelimično onesposobljene, 
starija osoba sa ograničenim fizičkim i mentalnim sposobnostima).
• Ne izlažite baterije preteranoj toploti kao što je sunce, vatra itd. i nemojte 
ih zagrevati.
Sigurnosna uputstva za baterije
Nemojte rastavljati baterije.
Slabe baterije odmah izvadite iz odeljka za baterije jer mogu iscuriti i 
oštetiti uređaj.
U slučaju kontakta s baterijskom kiselinom, odmah isperite zahvaćena 
područja sa puno čiste vode i odmah se obratite ljekaru.
Ako je baterija progutana, odmah se obratite lekaru.
Uvijek zamijenite sve baterije u isto vrijeme.
Koristite samo baterije istog tipa, nemojte koristiti različite tipove ili 
korištene i nove baterije zajedno.
Umetnite baterije ispravno, u skladu sa njihovim polaritetom (+/-).
Izvadite baterije ako ne koristite uređaj najmanje 3 mjeseca.
Držite baterije podalje od djece.
Nemojte puniti baterije! Može biti eksplozivno!
Nemojte stvarati kratki spoj! Može biti eksplozivno!
Ne bacajte u vatru! Može biti eksplozivno!
Ne bacajte iskorištene baterije i punjive baterije u kućni otpad, već 
u opasan otpad ili ih odnesite na mjesto za prikupljanje baterija u 
specijaliziranoj trgovini!
Čišćenje/održavanje:
Isključite uređaj prije čišćenja. Očistite ga suvom, mekom krpom. Za 
čišćenje nemojte koristiti jake deterdžente.
Otpadnu opremu prikupljati i odlagati odvojeno jer može sadržavati 
dijelove opasne po okoliš ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbačena oprema 
može se besplatno predati na prodajnom mjestu ili bilo kojem distributeru 
koji prodaje opremu koja je po prirodi i funkciji ista. Elektronički otpad 
možete odložiti i na sabirno mjesto. Time štitite okoliš, Vaše zajednicu 
i Vaše zdravlje. Ako imate pitanja, kontaktirajte mjesnu udrugu za 
zbrinjavanje otpada.

PT  Obrigado por escolher nosso produto. Antes de usar o produto pela 
primeira vez, leia atentamente as instruções a seguir e mantenha-as à mão 
para referência futura. Antes de usar, certifique-se de que o aparelho não 
foi danificado durante o transporte! Não desmonte o produto em casa! 
Não use a lâmpada se ela apresentar algum dano visível.
Não use a lâmpada em ambientes com alta temperatura ou alta umidade. 

Não mergulhe a lâmpada em água ou outros líquidos e mantenha-a fora 
do alcance das crianças.
Recolha as baterias usadas separadamente, não as deite no lixo doméstico!
O produto possui botão liga/desliga. A lâmpada funciona com 2 pilhas 
CR2032, que acompanham o conjunto.
Este produto está em conformidade com as diretivas CE europeias 
relevantes.
Este produto está em conformidade com as normas de segurança 
europeias relevantes.
• O dispositivo representa um risco para crianças e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas (por exemplo, 
pessoas com deficiência parcial, idosos com capacidades físicas e mentais 
limitadas).
• Não exponha as baterias a calor excessivo (por exemplo, sol, fogo, etc.) 
e não as aqueça.
Instruções de segurança da bateria
Não desmonte as baterias.
Remova imediatamente as baterias fracas do compartimento da bateria, 
pois elas podem vazar e danificar o dispositivo.
Em caso de contato com ácido de bateria, lave imediatamente as áreas 
afetadas com água limpa em abundância e procure atendimento médico 
imediatamente.
Se a bateria for engolida, procure atendimento médico imediatamente.
Sempre substitua todas as baterias ao mesmo tempo.
Use apenas o mesmo tipo de baterias, não misture tipos diferentes ou 
baterias usadas e novas.
Insira as pilhas corretamente, observando sua polaridade (+/-).
Remova as baterias se não for usar o dispositivo por pelo menos 3 meses.
Mantenha as baterias fora do alcance das crianças.
Não carregue as baterias! Pode ser explosivo!
Não provoque curto-circuito! Pode ser explosivo!
Não jogue no fogo! Pode ser explosivo!
Não descarte as pilhas e acumuladores usados ​​no lixo doméstico, mas 
sim no lixo perigoso ou leve-os a uma loja especializada para um ponto 
de coleta de pilhas!
Limpeza/manutenção:
Desligue o dispositivo antes de limpar. Limpe-o com um pano seco e 
macio. Não use agentes de limpeza fortes para limpeza.
O aparelho que tornara-se desperdício deve ser recolhido separadamente, 
não com os lixos domésticos porque pode conter peças perigosas para a 
saúde ou o ambiente. O aparelho usado o desperdício pode ser entregue 
ao lugar de distribuição ou nas lojas que vende aparelhos com funções 
idênticas. Pode ser entregue aos pontos de recolha de desperdícios. Assim 
O senhor protege o ambiente, a própria saúde e a saúde dos outros. Se tem 
perguntas, contacte o organismo de tratamento de resíduos.

LT  Paldies, ka izvēlējāties mūsu produktu. Lūdzu, rūpīgi izlasiet tālāk 
sniegtos norādījumus, pirms lietojat šo izstrādājumu pirmo reizi, un 
saglabājiet to turpmākai uzziņai. Pirms lietošanas pārliecinieties, vai ierīce 
transportēšanas laikā nav bojāta! Neizjauciet produktu mājās! Nelietojiet 
lampu, ja tai ir redzami bojājumi.
Lūdzu, neizmantojiet lampu augstā temperatūrā vai vidē ar augstu 
mitruma līmeni. Neiegremdējiet lampu ūdenī vai citos šķidrumos un 
glabājiet bērniem nepieejamā vietā.
Savāciet izlietotās baterijas atsevišķi, neizmetiet tās sadzīves atkritumos!
Produktam ir ieslēgšanas/izslēgšanas poga. Lampa darbojas ar 2 CR2032 
baterijām, kas iekļautas komplektācijā.
Šis produkts atbilst attiecīgajām Eiropas CE direktīvām.
Šis produkts atbilst attiecīgajiem Eiropas drošības standartiem.
• Ierīce apdraud bērnus un personas ar ierobežotām fiziskām, maņu 
vai garīgām spējām (piemēram, daļēji invalīdiem, vecāka gadagājuma 
cilvēkiem ar ierobežotām fiziskajām un garīgajām spējām).
• Nepakļaujiet baterijas pārmērīgam karstumam, piemēram, saulei, ugunij 
utt., un nesildiet tās.
Akumulatora drošības instrukcijas
Neizjauciet baterijas.
Nekavējoties izņemiet vājās baterijas no bateriju nodalījuma, jo tās var 
iztecēt un sabojāt ierīci.
Ja nonāk saskarē ar akumulatora skābi, nekavējoties izskalojiet skartās 
vietas ar lielu daudzumu tīra ūdens un nekavējoties konsultējieties ar ārstu.
Ja akumulators ir norīts, nekavējoties konsultējieties ar ārstu.
Vienmēr nomainiet visas baterijas vienlaikus.
Lietojiet tikai viena veida baterijas, nelietojiet kopā dažādu veidu vai 
lietotas un jaunas baterijas.
Ievietojiet baterijas pareizi, ievērojot to polaritāti (+/-).
Izņemiet baterijas, ja nelietojat ierīci vismaz 3 mēnešus.
Glabājiet baterijas bērniem nepieejamā vietā.
Neuzlādējiet akumulatorus! Tas var būt sprādzienbīstams!
Neizveidojiet īssavienojumu! Tas var būt sprādzienbīstams!
Nemet ugunī! Tas var būt sprādzienbīstams!

Neizmetiet izlietotās baterijas un uzlādējamās baterijas sadzīves 
atkritumos, bet gan bīstamajos atkritumos vai nogādājiet tos specializētā 
veikalā bateriju savākšanas stacijā!
Tīrīšana/apkope:
Pirms tīrīšanas izslēdziet ierīci. Notīriet to ar sausu, mīkstu drāniņu. 
Tīrīšanai neizmantojiet spēcīgus mazgāšanas līdzekļus.
Įrenginį, kurio gyvavimo laikas pasibaigė, tvarkykite atskirai, 
neišmeskite su buitinėmis atliekomis, nes jame gali būti aplinkai ar 
žmonių sveikatai pavojingų komponentų. Panaudotą ar į atliekas 
nurašytą įrenginį galima nemokamai perduoti prekybos vietoje arba 
bet kuriam platintojui, jei tos atliekos pagal pobūdį ir funkcijas yra 
tokios pačios, kaip platintojų parduodami gaminiai. Elektroninės 
įrangos atliekas galite perduoti elektronikos atliekų priėmimo vietose. 
Tuo jūs saugosite aplinką, kitų žmonių ir savo sveikatą. Jei turite 
klausimų, susisiekite su vietine institucija, atsakinga už atliekų tvarkymą.

PL  Dziękujemy za wybranie naszego produktu. Przed pierwszym 
użyciem produktu przeczytaj dokładnie poniższą instrukcję i zachowaj 
ją do wykorzystania w przyszłości. Przed użyciem prosimy upewnić 
się czy urządzenie nie uległo uszkodzeniu w transporcie! Nie demontuj 
produktu w domu! Nie używaj lampy, jeśli widoczne są na niej widoczne 
uszkodzenia.
Nie należy używać lampy w środowiskach o wysokiej temperaturze lub 
dużej wilgotności. Nie zanurzać lampy w wodzie ani innych płynach i 
przechowywać poza zasięgiem dzieci.
Zużyte baterie zbieraj oddzielnie, nie wyrzucaj ich do śmieci domowych!
Produkt posiada przycisk włączania/wyłączania. Lampka współpracuje z 
2 bateriami CR2032, które znajdują się w zestawie.
Ten produkt jest zgodny z odpowiednimi dyrektywami europejskimi CE.
Ten produkt jest zgodny z odpowiednimi europejskimi normami 
bezpieczeństwa.

• Urządzenie stwarza zagrożenie dla dzieci i osób o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych (np. 
osoby częściowo niepełnosprawne, osoby starsze o ograniczonych 
możliwościach fizycznych i umysłowych).
• Nie narażaj baterii na działanie nadmiernego ciepła, np. słońca, ognia 
itp. i nie podgrzewaj ich.

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa baterii

Nie demontuj akumulatorów.
Natychmiast wyjmuj słabe baterie z komory baterii, ponieważ mogą 
wyciec i uszkodzić urządzenie.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym należy natychmiast 
spłukać zanieczyszczone miejsca dużą ilością czystej wody i 
niezwłocznie zasięgnąć porady lekarza.
Jeżeli bateria została połknięta, należy natychmiast zasięgnąć porady 
lekarza.
Zawsze wymieniaj wszystkie baterie jednocześnie.
Używaj wyłącznie baterii tego samego typu, nie używaj baterii różnych 
typów ani baterii używanych i nowych razem.
Włóż baterie prawidłowo, zgodnie z ich polaryzacją (+/-).
Wyjmij baterie, jeśli nie będziesz używać urządzenia przez co najmniej 
3 miesiące.
Trzymaj baterie z dala od dzieci.
Nie ładuj akumulatorów! To może być wybuchowe!
Nie zwierać! To może być wybuchowe!
Nie wrzucaj do ognia! To może być wybuchowe!
Nie wyrzucaj zużytych baterii i akumulatorów do śmieci domowych, lecz 
do odpadów niebezpiecznych lub oddaj je do punktu zbiórki baterii w 
specjalistycznym sklepie!
Czyszczenie/konserwacja:
Przed czyszczeniem wyłączyć urządzenie. Czyść go suchą, miękką 
szmatką. Do czyszczenia nie należy używać żadnych silnych 
detergentów.
Zużyty sprzęt należy zbierać i utylizować oddzielnie, ponieważ może 
zawierać elementy niebezpieczne dla środowiska lub zdrowia ludzkiego! 
Zużyty lub wyrzucony sprzęt można przekazać bezpłatnie w punkcie 
sprzedaży lub dowolnemu dystrybutorowi, który sprzedaje sprzęt o 
identycznym charakterze i funkcji. Możesz również oddać odpady 
elektroniczne w punkcie zbiórki. W ten sposób chronisz środowisko, 
innych ludzi i własne zdrowie. Jeśli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj 
się z lokalną organizacją zajmującą się utylizacją odpadów.

GR  Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το προϊόν μας. Διαβάστε 
προσεκτικά τις παρακάτω οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε αυτό το 
προϊόν για πρώτη φορά και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά. 
Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν έχει υποστεί ζημιά 
κατά τη μεταφορά! Μην αποσυναρμολογείτε το προϊόν στο σπίτι! Μη 
χρησιμοποιείτε τη λάμπα εάν υπάρχει ορατή ζημιά πάνω της.
Μην χρησιμοποιείτε τη λάμπα σε περιβάλλοντα υψηλής θερμοκρασίας 
ή υψηλής υγρασίας. Μη βυθίζετε τη λάμπα σε νερό ή άλλα υγρά και 
φυλάξτε τη μακριά από παιδιά.
Συλλέξτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες χωριστά, μην τις πετάτε στα 
οικιακά απορρίμματα!
Το προϊόν διαθέτει κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης. Η 
λάμπα λειτουργεί με 2 μπαταρίες CR2032, που περιλαμβάνονται στη 
συσκευασία.
Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τις κατάλληλες ευρωπαϊκές 
οδηγίες CE.
Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με τα κατάλληλα ευρωπαϊκά πρότυπα 
ασφαλείας.
• Η συσκευή ενέχει κίνδυνο για παιδιά και άτομα με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες (π.χ. άτομα με μερική 
αναπηρία, ηλικιωμένο άτομο με περιορισμένες σωματικές και νοητικές 
ικανότητες).
• Μην εκθέτετε τις μπαταρίες σε υπερβολική θερμότητα όπως ήλιο, 
φωτιά κ.λπ. και μην τις θερμαίνετε.
Οδηγίες ασφάλειας μπαταρίας
Μην αποσυναρμολογείτε τις μπαταρίες.
Αφαιρέστε αμέσως τις αδύναμες μπαταρίες από τη θήκη μπαταριών γιατί 
μπορεί να παρουσιάσουν διαρροή και να καταστρέψουν τη συσκευή.
Σε περίπτωση επαφής με οξύ μπαταρίας, ξεπλύνετε αμέσως τις πληγείσες 
περιοχές με άφθονο καθαρό νερό και συμβουλευτείτε αμέσως γιατρό.
Εάν μια μπαταρία έχει καταποθεί, συμβουλευτείτε αμέσως έναν γιατρό.
Να αντικαθιστάτε πάντα όλες τις μπαταρίες ταυτόχρονα.
Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες του ίδιου τύπου, μην χρησιμοποιείτε 
διαφορετικούς τύπους ή χρησιμοποιημένες και νέες μπαταρίες μαζί.
Τοποθετήστε τις μπαταρίες σωστά, ανάλογα με την πολικότητα τους 
(+/-).
Αφαιρέστε τις μπαταρίες εάν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για 
τουλάχιστον 3 μήνες.
Κρατήστε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά.
Μην επαναφορτίζετε μπαταρίες! Μπορεί να είναι εκρηκτικό!
Μην βραχυκυκλώνετε! Μπορεί να είναι εκρηκτικό!
Μην πετάτε στη φωτιά! Μπορεί να είναι εκρηκτικό!

Μην πετάτε χρησιμοποιημένες μπαταρίες και επαναφορτιζόμενες 
μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα, αλλά σε επικίνδυνα απόβλητα 
και μην τις μεταφέρετε σε ένα σταθμό συλλογής μπαταριών σε 
εξειδικευμένο κατάστημα!

Καθαρισμός/Συντήρηση:
Απενεργοποιήστε τη συσκευή πριν τον καθαρισμό. Καθαρίστε το με 
ένα στεγνό, μαλακό πανί. Μην χρησιμοποιείτε ισχυρό απορρυπαντικό 
για τον καθαρισμό.

Ο εξοπλισμός απορριμμάτων δεν πρέπει να συλλέγεται χωριστά ή 
να απορρίπτεται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα, επειδή μπορεί να 
περιέχει εξαρτήματα επικίνδυνα για το περιβάλλον ή την υγεία. Ο 
μεταχειρισμένος ή άχρηστος εξοπλισμός μπορεί να απορριφθεί δωρεάν 
στο σημείο πώλησης ή σε οποιονδήποτε διανομέα που πουλά εξοπλισμό 
ίδιας φύσης και λειτουργίας. Απορρίψτε το προϊόν σε εγκατάσταση που 
ειδικεύεται στη συλλογή ηλεκτρονικών απορριμμάτων. Με αυτόν τον 
τρόπο, θα προστατεύσετε το περιβάλλον καθώς και την υγεία των άλλων 
και τον εαυτό σας. Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις, επικοινωνήστε με 
τον τοπικό οργανισμό διαχείρισης απορριμμάτων. Θα αναλαμβάνουμε 
τα καθήκοντα που σχετίζονται με τον κατασκευαστή, όπως ορίζονται 
στους σχετικούς κανονισμούς και θα επιβαρυνόμαστε με οποιοδήποτε 
σχετικό κόστος προκύψει.

IT  Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Si prega di leggere 
attentamente le seguenti istruzioni prima di utilizzare questo prodotto per 
la prima volta e di tenerle a portata di mano per riferimenti futuri. Prima 
dell’uso assicurarsi che il dispositivo non abbia subito danni durante il 
trasporto! Non smontare il prodotto a casa! Non utilizzare la lampada se 
presenta danni visibili.
Si prega di non utilizzare la lampada in ambienti ad alta temperatura o 
elevata umidità. Non immergere la lampada in acqua o altri liquidi e 
tenerla fuori dalla portata dei bambini.
Raccogliere separatamente le batterie usate, non gettarle nei rifiuti 
domestici!Il prodotto è dotato di un pulsante di accensione/spegnimento. 
La lampada funziona con 2 batterie CR2032, incluse nella confezione.
Questo prodotto è conforme alle pertinenti direttive europee CE.
Questo prodotto è conforme agli standard di sicurezza europei appropriati.
• L’apparecchio rappresenta un pericolo per i bambini e le persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali (ad es. parzialmente disabili, 
persone anziane con capacità fisiche e mentali limitate).
• Non esporre le batterie a calore eccessivo come sole, fuoco, ecc., e 
non riscaldarle.
Istruzioni per la sicurezza della batteria
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Non smontare le batterie.
Rimuovere immediatamente le batterie scariche dal vano batterie poiché 
potrebbero perdere liquido e danneggiare il dispositivo.
In caso di contatto con l’acido della batteria, sciacquare immediatamente 
le zone interessate con abbondante acqua pulita e consultare 
immediatamente un medico.
Se viene ingerita una batteria, consultare immediatamente un medico.
Sostituire sempre tutte le batterie contemporaneamente.
Utilizzare solo batterie dello stesso tipo, non utilizzare insieme tipi diversi 
o batterie usate e nuove.
Inserire le batterie correttamente, rispettando la loro polarità (+/-).
Rimuovere le batterie se non si utilizza il dispositivo per almeno 3 mesi.
Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini.
Non ricaricare le batterie! Può essere esplosivo!
Non cortocircuitare! Può essere esplosivo!
Non gettare nel fuoco! Può essere esplosivo!
Non gettare le batterie usate e gli accumulatori nei rifiuti domestici, ma nei 
rifiuti pericolosi oppure consegnarli al punto di raccolta delle batterie di un 
negozio specializzato!
Pulizia/Manutenzione:
Spegnere il dispositivo prima della pulizia. Pulirlo con un panno asciutto e 
morbido. Non utilizzare detergenti aggressivi per la pulizia.
Įrenginį, kurio gyvavimo laikas pasibaigė, tvarkykite atskirai, 
neišmeskite su buitinėmis atliekomis, nes jame gali būti aplinkai ar 
žmonių sveikatai pavojingų komponentų. Panaudotą ar į atliekas 
nurašytą įrenginį galima nemokamai perduoti prekybos vietoje arba 
bet kuriam platintojui, jei tos atliekos pagal pobūdį ir funkcijas yra 
tokios pačios, kaip platintojų parduodami gaminiai. Elektroninės 
įrangos atliekas galite perduoti elektronikos atliekų priėmimo vietose. 
Tuo jūs saugosite aplinką, kitų žmonių ir savo sveikatą. Jei turite 
klausimų, susisiekite su vietine institucija, atsakinga už atliekų tvarkymą.

ES  Gracias por elegir nuestro producto. Lea detenidamente las 
siguientes instrucciones antes de utilizar este producto por primera vez 
y téngalas a mano para consultarlas en el futuro. ¡Antes de utilizarlo, 
asegúrese de que el dispositivo no haya sufrido daños durante el 
transporte! ¡No desmonte el producto en casa! No utilice la lámpara 
si tiene daños visibles. No utilice la lámpara en ambientes con altas 
temperaturas o alta humedad. No sumerja la lámpara en agua u otros 
líquidos y manténgala fuera del alcance de los niños.
¡Recoja las baterías usadas por separado, no las deseche con la basura 
doméstica! El producto tiene un botón de encendido/apagado. La lámpara 
funciona con 2 pilas CR2032 incluidas en el paquete.
Este producto cumple con las directivas europeas CE correspondientes.
Este producto cumple con las normas de seguridad europeas 
correspondientes.
• El dispositivo supone un riesgo para niños y personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas (p. ej. personas parcialmente 
discapacitadas, personas mayores con capacidades físicas y mentales 
limitadas).
• No exponga las baterías a calor excesivo como sol, fuego, etc., y no 
las caliente.
Instrucciones de seguridad de la batería
No desmonte las baterías.
Retire las baterías gastadas inmediatamente del compartimiento de la 
batería porque pueden tener fugas y dañar el dispositivo.
En caso de contacto con el ácido de la batería, enjuague inmediatamente 
las zonas afectadas con abundante agua limpia y consulte inmediatamente 
a un médico.
Si se ha tragado una batería, consulte a un médico inmediatamente.
Reemplace siempre todas las baterías al mismo tiempo.
Utilice únicamente pilas del mismo tipo, no utilice tipos diferentes ni pilas 
usadas y nuevas juntas.
Inserte las pilas correctamente, según su polaridad (+/-).
Retire las baterías si no va a utilizar el dispositivo durante al menos 3 
meses.
Mantenga las baterías fuera del alcance de los niños.
¡No recargues las pilas! ¡Puede ser explosivo!
¡No haga cortocircuito! ¡Puede ser explosivo!
¡No lo arrojes al fuego! ¡Puede ser explosivo!
¡No arroje las pilas y acumuladores usados a la basura doméstica, sino a 
los residuos peligrosos o llévelos a un punto de recogida de pilas en una 
tienda especializada!
Limpieza y mantenimiento:
Apague el dispositivo antes de limpiarlo. Límpielo con un paño suave y 
seco. No utilice ningún detergente fuerte para la limpieza.
Los equipos de desecho no deben recolectarse por separado ni eliminarse 
con la basura doméstica porque pueden contener componentes peligrosos 
para el medio ambiente o la salud. Los equipos usados o de desecho 
podrán ser entregados gratuitamente en el punto de venta, o en cualquier 
distribuidor que venda equipos de idéntica naturaleza y función. Deseche 
el producto en una instalación especializada en la recolección de desechos 
electrónicos. Al hacerlo, protegerá el medio ambiente, así como la salud 
de los demás y la suya propia. Si tiene alguna pregunta, póngase en 
contacto con la organización local de gestión de residuos. Llevaremos 
a cabo las tareas correspondientes al fabricante según lo prescrito en 
las regulaciones pertinentes y asumiremos los costos asociados que surjan.

FR  Merci d’avoir choisi notre produit. Veuillez lire attentivement les 
instructions suivantes avant d’utiliser ce produit pour la première fois et 
conservez-les à portée de main pour référence future. Avant utilisation, 
assurez-vous que l’appareil n’a pas été endommagé pendant le transport 
! Ne démontez pas le produit à la maison ! N’utilisez pas la lampe si elle 
présente des dommages visibles.
Veuillez ne pas utiliser la lampe dans des environnements à haute 
température ou à forte humidité. Ne plongez pas la lampe dans l’eau ou 
d’autres liquides et gardez-la hors de portée des enfants.
Collectez les piles usagées séparément, ne les jetez pas avec les ordures 
ménagères !
Le produit dispose d’un bouton marche/arrêt. La lampe fonctionne avec 2 
piles CR2032, incluses dans le colis.
Ce produit est conforme aux directives européennes CE appropriées.
Ce produit est conforme aux normes de sécurité européennes appropriées.
• L’appareil présente un risque pour les enfants et les personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites (par exemple 
partiellement handicapées, personnes âgées aux capacités physiques et 
mentales limitées).
• N’exposez pas les batteries à une chaleur excessive telle que le soleil, le 
feu, etc., et ne les chauffez pas.
Consignes de sécurité concernant la batterie
Ne démontez pas les piles.
Retirez immédiatement les piles faibles du compartiment à piles car elles 
pourraient fuir et endommager l’appareil.
En cas de contact avec l’acide de batterie, rincez immédiatement les 
zones concernées avec beaucoup d’eau claire et consultez immédiatement 
un médecin.
Si une pile a été avalée, consultez immédiatement un médecin.
Remplacez toujours toutes les piles en même temps.
Utilisez uniquement des piles du même type, n’utilisez pas de types 
différents ni de piles usagées et neuves ensemble.
Insérez les piles correctement, en respectant leur polarité (+/-).

Retirez les piles si vous n’utilisez pas l’appareil pendant au moins 3 mois.
Gardez les piles hors de portée des enfants.
Ne rechargez pas les batteries ! Cela peut être explosif !
Ne court-circuitez pas ! Cela peut être explosif !
Ne jetez pas au feu ! Cela peut être explosif !
Ne jetez pas les piles et accus usagés avec les ordures ménagères, mais 
avec les déchets dangereux ou apportez-les à une station de collecte de 
piles dans un magasin spécialisé !
Nettoyage & entretien:
Éteignez l’appareil avant de le nettoyer. Nettoyez-le avec un chiffon sec et 
doux. N’utilisez pas de détergent fort pour le nettoyage.
Les équipements usagés ne doivent pas être collectés séparément 
ou éliminés avec les déchets ménagers car ils peuvent contenir 
des composants dangereux pour l’environnement ou la santé. 
Les équipements usagés ou mis au rebut peuvent être déposés 
gratuitement au point de vente ou chez tout distributeur vendant 
des équipements de nature et de fonction identiques Déposez 
le produit dans un centre spécialisé dans la collecte des déchets 
électroniques. Vous protégerez ainsi l’environnement, votre santé et 
celle des autres. Si vous avez des questions, veuillez contacter votre 
organisme local de gestion des déchets. Nous nous acquitterons 
des tâches qui incombent au fabricant conformément aux 
règlements en vigueur et supporterons les coûts qui en découleront. 

BG  Благодарим ви, че избрахте нашия продукт. Моля, прочетете 
внимателно следните инструкции, преди да използвате този 
продукт за първи път, и ги дръжте под ръка за бъдещи справки. 
Преди употреба се уверете, че уредът не е бил повреден по време 
на транспорт! Не разглобявайте продукта у дома! Не използвайте 
лампата, ако има видими повреди по нея.
Моля, не използвайте лампата при висока температура или висока 
влажност. Не потапяйте лампата във вода или други течности и я 
дръжте далеч от деца.
Събирайте използваните батерии разделно, не ги изхвърляйте при 
битовите отпадъци!
Продуктът има бутон за включване/изключване. Лампата работи с 2 
батерии CR2032, включени в комплекта.
Този продукт отговаря на съответните европейски CE директиви.
Този продукт отговаря на съответните европейски стандарти за 
безопасност.
• Устройството представлява риск за деца и лица с намалени 
физически, сензорни или умствени способности (напр. частично 
увреждания, възрастни хора с ограничени физически и умствени 
способности).
• Не излагайте батериите на прекомерна топлина като слънце, огън 
и др. и не ги нагрявайте.
Инструкции за безопасност на батериятаНе разглобявайте 
батериите.
Извадете незабавно слабите батерии от отделението за батерии, 
защото те могат да протекат и да повредят устройството.
В случай на контакт с акумулаторна киселина, незабавно 
изплакнете засегнатите места обилно с чиста вода и незабавно се 
консултирайте с лекар.
Ако батерията бъде погълната, незабавно се консултирайте с лекар.
Винаги сменяйте всички батерии едновременно.
Използвайте само батерии от един и същи тип, не използвайте 
различни типове или използвани и нови батерии заедно.
Поставете батериите правилно, като спазвате поляритета им (+/-).
Извадете батериите, ако не използвате устройството поне 3 месеца.
Дръжте батериите далеч от деца.
Не презареждайте батериите! Може да е експлозивно!
Не допускайте късо съединение! Може да е експлозивно!
Не хвърляйте в огъня! Може да е експлозивно!
Не изхвърляйте използваните батерии и акумулаторни батерии в 
битовите отпадъци, а в опасните отпадъци или ги занесете в пункт 
за събиране на батерии в специализиран магазин!
Почистване/Поддръжка:
Изключете уреда преди почистване. Почистете го със суха, мека 
кърпа. Не използвайте силен препарат за почистване.
Отпадъчното оборудване събирайте разделно, не го изхвърляйте 
в битовите отпадъци, защото може да съдържа компоненти, 
опасни за околната среда или човешкото здраве! Използвано или 
отпадъчно оборудване може да бъде предадено безплатно на 
мястото на продажба или при всеки дистрибутор, който продава 
оборудване с идентично естество и функция. Можете също да 
го предадете в пункт за събиране на отпадъци, специализиран за 
събиране на електронни отпадъци. По този начин Вие защитавате 
околната среда, здравето на другите хора и собственото си 
здраве. Ако имате въпроси, свържете се с местната организация 
за управление на отпадъците. Както се изисква от съответните 
разпоредби, задълженията, които са свързани с производителя, 
ще поемем ние, а също и всички свързани с това разходи

LV  Dėkojame, kad pasirinkote mūsų gaminį. Prieš naudodami šį 
gaminį pirmą kartą, atidžiai perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas 
ir išsaugokite jas ateityje. Prieš naudodami įsitikinkite, kad prietaisas 
nebuvo pažeistas transportavimo metu! Neardykite gaminio namuose! 
Nenaudokite lempos, jei joje yra matomų pažeidimų.
Nenaudokite lempos aukštos temperatūros arba didelės drėgmės 
aplinkoje. Nenardinkite lempos į vandenį ar kitus skysčius ir laikykite 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Panaudotas baterijas surinkite atskirai, neišmeskite jų į buitines atliekas!
Gaminys turi įjungimo/išjungimo mygtuką. Šviestuvas veikia su 2 
CR2032 baterijomis, kurios yra pakuotėje.
Šis gaminys atitinka atitinkamas Europos CE direktyvas.
Šis gaminys atitinka atitinkamus Europos saugos standartus.
• Prietaisas kelia pavojų vaikams ir asmenims, turintiems fizinę, jutimo ar 
psichikos negalią (pvz., iš dalies neįgaliesiems, pagyvenusiems žmonėms 
su fizine ir psichine negalia).
• Nelaikykite baterijų nuo per didelio karščio, pvz., saulės, ugnies ir pan. 
ir nekaitinkite jų.
Akumuliatoriaus saugos instrukcijos
Neardykite baterijų.
Nedelsdami išimkite silpnas baterijas iš baterijų skyriaus, nes jos gali 
ištekėti ir sugadinti įrenginį.
Patekus į akumuliatoriaus rūgštį, nedelsiant nuplaukite paveiktas vietas 
dideliu kiekiu švaraus vandens ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją.
Jei prarijote bateriją, nedelsdami kreipkitės į gydytoją.
Visada pakeiskite visas baterijas vienu metu.
Naudokite tik to paties tipo baterijas, kartu nenaudokite skirtingų tipų arba 
naudotų ir naujų baterijų.
Įdėkite baterijas teisingai, atsižvelgdami į jų poliškumą (+/-).
Išimkite baterijas, jei nenaudosite įrenginio mažiausiai 3 mėnesius.
Saugokite baterijas nuo vaikų.
Nekraukite baterijų! Tai gali būti sprogstama!
Nejunkite trumpojo jungimo! Tai gali būti sprogstama!
Nemeskite jo į ugnį! Tai gali būti sprogstama!
Naudotų baterijų ir įkraunamų baterijų neišmeskite į buitines atliekas, o 
į pavojingas atliekas arba nuneškite į akumuliatorių surinkimo punktą 
specializuotoje parduotuvėje!
Valymas/priežiūra:

Prieš valydami prietaisą išjunkite. Nuvalykite sausa, minkšta šluoste. 
Valymui nenaudokite stiprių ploviklių.
Įrangos atliekų negalima rinkti atskirai arba išmesti kartu su 
buitinėmis atliekomis, nes jose gali būti aplinkai ar sveikatai pavojingų 
komponentų. Naudota arba naudota įranga gali būti nemokamai 
atiduodama pardavimo vietoje arba pas bet kurį platintoją, parduodantį 
identiškos prigimties ir funkcijos įrangą. Išmeskite gaminį į įrenginį, 
kuris specializuojasi elektroninių atliekų surinkimo srityje. Taip 
elgdamiesi saugosite aplinką, taip pat kitų ir savo sveikatą. Jei 
turite klausimų, kreipkitės į vietinę atliekų tvarkymo organizaciją. 
Mes prisiimame su gamintoju susijusias užduotis, kaip nurodyta 
atitinkamose taisyklėse, ir padengsime visas susijusias išlaidas.

NL  Bedankt dat u voor ons product heeft gekozen. Lees de volgende 
instructies zorgvuldig door voordat u dit product voor de eerste keer 
gebruikt en bewaar ze voor toekomstig gebruik. Controleer vóór gebruik 
of het apparaat tijdens het transport niet is beschadigd! Haal het product 
niet thuis uit elkaar! Gebruik de lamp niet als deze zichtbare schade heeft.
Gebruik de lamp niet in een hoge temperatuur of vochtige omgeving. 
Dompel de lamp niet onder in water of andere vloeistoffen en houd deze 
buiten het bereik van kinderen.
Verzamel gebruikte batterijen apart, gooi ze niet bij het huisvuil!
Het product beschikt over een aan/uitknop. De lamp werkt op twee 
CR2032-batterijen, deze worden meegeleverd in de verpakking.
Dit product voldoet aan de relevante Europese CE-richtlijnen.
Dit product voldoet aan de relevante Europese veiligheidsnormen.
• Het apparaat vormt een risico voor kinderen en personen met 
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens 
(bijvoorbeeld gedeeltelijk gehandicapten, ouderen met beperkte 
lichamelijke en geestelijke vermogens).
• Stel batterijen niet bloot aan overmatige hitte, zoals zon, vuur, enz., en 
verwarm ze niet.
Veiligheidsinstructies voor de batterij
Haal de batterijen niet uit elkaar.
Verwijder zwakke batterijen onmiddellijk uit het batterijvak, aangezien 
deze kunnen gaan lekken en het apparaat kunnen beschadigen.
Als u in contact komt met accuzuur, spoel dan onmiddellijk de 
blootgestelde delen af ​​met veel schoon water en raadpleeg onmiddellijk 
een arts.
Als de batterij wordt ingeslikt, neem dan onmiddellijk contact op met 
een arts.
Vervang altijd alle batterijen tegelijkertijd.
Gebruik alleen batterijen van hetzelfde type, gebruik geen verschillende 
typen of gebruikte en nieuwe batterijen door elkaar.
Plaats de batterijen op de juiste manier, in overeenstemming met hun 
polariteit (+/-).
Verwijder de batterijen als u het apparaat minimaal 3 maanden niet gaat 
gebruiken.
Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.
Laad de batterijen niet op! Het kan explosief zijn!
Niet kortsluiten! Het kan explosief zijn!
Niet in vuur gooien! Het kan explosief zijn!
Gooi gebruikte batterijen en accu’s niet bij het huisvuil, maar bij het 
gevaarlijk afval of lever ze in bij het batterijinzamelpunt van een 
professionele winkel!
Reiniging/onderhoud:
Schakel het apparaat uit voordat u het reinigt. Maak het schoon 
met een droge, zachte doek. Gebruik voor het reinigen geen sterke 
schoonmaakmiddelen.
Afgedankte apparatuur mag niet afzonderlijk worden ingezameld 
of samen met het huishoudelijk afval worden weggegooid, omdat 
deze onderdelen kan bevatten die gevaarlijk zijn voor het milieu of de 
gezondheid. Gebruikte of afgedankte apparatuur kan gratis worden 
ingeleverd bij het verkooppunt of bij elke distributeur die apparatuur 
van dezelfde aard en functie verkoopt. Lever het product in bij een 
faciliteit die gespecialiseerd is in de inzameling van elektronisch afval. 
Door dit te doen beschermt u zowel het milieu als de gezondheid van 
anderen en uzelf. Als u vragen heeft, kunt u contact opnemen met de 
plaatselijke afvalbeheerorganisatie. Wij zullen de taken uitvoeren die 
relevant zijn voor de fabrikant, zoals voorgeschreven in de relevante 
regelgeving, en zullen de daaruit voortvloeiende kosten dragen.

DK  Tak fordi du valgte vores produkt. Før du bruger produktet første 
gang, bedes du læse følgende instruktioner omhyggeligt og opbevare 
dem til fremtidig reference. Før brug skal du sikre dig, at enheden ikke er 
blevet beskadiget under transporten! Skil ikke produktet ad derhjemme! 
Brug ikke lampen, hvis den er synligt beskadiget.
Brug ikke lampen i omgivelser med høj temperatur eller høj luftfugtighed. 
Nedsænk ikke lampen i vand eller andre væsker, og opbevar den 
utilgængeligt for børn.
Saml brugte batterier separat, smid dem ikke i husholdningsaffaldet!
Produktet har en tænd/sluk-knap. Lampen drives af 2 stk CR2032 
batterier, som medfølger.
Dette produkt overholder de relevante europæiske CE-direktiver.
Dette produkt overholder de relevante europæiske sikkerhedsstandarder.
• Enheden er farlig for børn og personer med begrænsede fysiske, 
sensoriske eller mentale evner (f.eks. delvist handicappede, ældre 
mennesker med begrænsede fysiske og mentale evner).
• Udsæt ikke batterier for høj varme (såsom sol, ild osv.) eller opvarm 
dem ikke.
Batterisikkerhedsinstruktioner
Skil ikke batterierne ad.
Fjern omgående svage batterier fra batterirummet, da de kan lække og 
beskadige enheden.
I tilfælde af kontakt med batterisyre, skyl straks de berørte områder med 
rigeligt rent vand og søg straks lægehjælp.
Hvis batteriet sluges, skal du straks søge lægehjælp.
Udskift altid alle batterier på samme tid.
Brug kun én type batteri, bland ikke forskellige typer eller brugte og 
nye batterier.
Indsæt batterierne korrekt, og vær opmærksom på deres polaritet (+/-).
Fjern batterierne, hvis du ikke skal bruge enheden i mindst 3 måneder.
Opbevar batterier utilgængeligt for børn.
Oplad ikke batterierne! Det kan være eksplosivt!
Kortslut ikke! Det kan være eksplosivt!
Kast ikke i ild! Det kan være eksplosivt!
Bortskaf ikke brugte batterier og akkumulatorer i husholdningsaffaldet, 
men i farligt affald eller aflever dem til en specialforretning på et 
batteriindsamlingssted!
Rengøring/vedligeholdelse:
Sluk for enheden før rengøring. Rengør den med en tør, blød klud. Brug 
ikke stærke rengøringsmidler til rengøring.
Affaldet udstyr må ikke indsamles separat eller bortskaffes sammen med 
husholdningsaffaldet, da det kan indeholde komponenter, der er farlige 
for miljøet eller sundheden. Brugt udstyr eller udtjent udstyr kan afleveres 
gratis på salgsstedet eller hos enhver distributør, der sælger udstyr af 
samme art og funktion. Bortskaf produktet på et anlæg, der er specialiseret 
i indsamling af elektronisk affald. Ved at gøre det vil du beskytte miljøet 
såvel som andres og dig selv. Hvis du har spørgsmål, kontakt den lokale 
affaldshåndteringsorganisation. Vi påtager os de opgaver, der er relevante 
for producenten, som foreskrevet i de relevante forskrifter og afholder alle 

de dermed forbundne omkostninger.

EST  Täname, et valisite meie toote. Enne toote esmakordset kasutamist 
lugege hoolikalt läbi järgmised juhised ja hoidke need edaspidiseks 
kasutamiseks käepärast. Enne kasutamist veenduge, et seade pole 
transportimise käigus viga saanud! Ärge võtke toodet kodus lahti! Ärge 
kasutage lampi, kui sellel on nähtavaid kahjustusi.
Ärge kasutage lampi kõrge temperatuuriga või kõrge niiskusega 
keskkondades. Ärge kastke lampi vette või muudesse vedelikesse ning 
hoidke lastele kättesaamatus kohas.
Koguge kasutatud patareid eraldi, ärge visake neid olmeprügi hulka! 
Tootel on sisse/välja nupp. Lamp töötab 2 CR2032 patareiga, mis 
kuuluvad komplekti.
See toode vastab asjakohastele Euroopa CE direktiividele.
See toode vastab asjakohastele Euroopa ohutusstandarditele.
• Seade kujutab endast ohtu lastele ja vähenenud füüsiliste, sensoorsete 
või vaimsete võimetega inimestele (nt osalise puudega, piiratud füüsiliste 
ja vaimsete võimetega vanuritele).
• Ärge jätke akusid liigse kuumuse kätte (nt päike, tuli jne) ning ärge 
soojendage neid.
Aku ohutusjuhised
Ärge võtke patareisid lahti.
Eemaldage nõrgad patareid kohe patareipesast, kuna need võivad lekkida 
ja seadet kahjustada.
Akuhappega kokkupuutel loputage kahjustatud piirkondi koheselt rohke 
puhta veega ja pöörduge viivitamatult arsti poole.
Kui patarei on alla neelatud, pöörduge viivitamatult arsti poole.
Vahetage alati kõik patareid korraga välja.
Kasutage ainult sama tüüpi patareisid, ärge kasutage koos erinevat tüüpi 
ega kasutatud ja uusi patareisid.
Sisestage patareid õigesti, järgides nende polaarsust (+/-).
Eemaldage patareid, kui te ei kasuta seadet vähemalt 3 kuud.
Hoidke patareid lastele kättesaamatus kohas.
Ärge laadige patareisid! See võib olla plahvatusohtlik!
Ärge lühistage! See võib olla plahvatusohtlik!
Ärge visake tulle! See võib olla plahvatusohtlik!
Ärge visake kasutatud patareisid ja akusid olmeprügi hulka, vaid ohtlike 
jäätmete hulka või viige need spetsialiseeritud kauplusesse akude 
kogumispunkti!
Puhastamine/hooldus:
Enne puhastamist lülitage seade välja. Puhastage seda kuiva pehme 
lapiga. Ärge kasutage puhastamiseks tugevatoimelisi puhastusvahendeid.
Seadmete jäätmeid ei tohi koguda eraldi ega visata koos 
olmejäätmetega, sest need võivad sisaldada keskkonnale 
või tervisele ohtlikke komponente. Kasutatud või kasutatud 
seadmeid võib tasuta ära anda müügikohta või mis tahes 
edasimüüja juurde, kes müüb identse olemuse ja funktsiooniga 
seadmeid. Visake toode ära elektroonikajäätmete kogumisele 
spetsialiseerunud ettevõttes. Nii toimides kaitsete nii keskkonda kui 
ka teiste ja enda tervist. Küsimuste korral võtke ühendust kohaliku 
jäätmekäitlusorganisatsiooniga. Me täidame tootjaga seotud ülesanded 
vastavalt asjakohastele eeskirjadele ja kanname kõik sellega seotud kulud.

FI  Kiitos, että valitsit tuotteemme. Lue seuraavat ohjeet huolellisesti 
ennen tämän tuotteen ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ne myöhempää 
tarvetta varten. Varmista ennen käyttöä, ettei laite ole vaurioitunut 
kuljetuksen aikana! Älä pura tuotetta kotona! Älä käytä lamppua, jos siinä 
on näkyviä vaurioita.
Älä käytä lamppua korkeassa lämpötilassa tai kosteassa ympäristössä. 
Älä upota lamppua veteen tai muihin nesteisiin ja säilytä lasten 
ulottumattomissa.
Kerää käytetyt paristot erikseen, älä hävitä niitä talousjätteen mukana!
Tuotteessa on on/off-painike. Valaisin toimii kahdella CR2032 paristolla, 
jotka sisältyvät pakkaukseen.
Tämä tuote on asianmukaisten eurooppalaisten CE-direktiivien 
mukainen.
Tämä tuote on asianmukaisten eurooppalaisten turvallisuusstandardien 
mukainen.
• Laite aiheuttaa riskin lapsille ja henkilöille, joiden fyysiset, aisti- tai 
henkiset kyvyt ovat heikentyneet (esim. osittain vammaiset, vanhukset, 
joiden fyysiset ja henkiset kyvyt ovat rajoittuneet).
• Älä altista paristoja liialliselle kuumuudelle, kuten auringolle, tulelle jne., 
äläkä kuumenna niitä.
Akun turvallisuusohjeet
Älä pura paristoja.
Poista heikot paristot välittömästi paristolokerosta, koska ne voivat vuotaa 
ja vahingoittaa laitetta.
Jos kosketuksiin joutuu akkuhappo, huuhtele altistuneet alueet 
välittömästi runsaalla puhtaalla vedellä ja ota välittömästi yhteys lääkäriin.
Jos paristo on nielty, ota välittömästi yhteys lääkäriin.
Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti.
Käytä vain samantyyppisiä paristoja, älä käytä erityyppisiä tai käytettyjä 
ja uusia paristoja yhdessä.
Aseta paristot oikein, niiden napaisuuden (+/-) mukaisesti.
Poista paristot, jos et käytä laitetta vähintään 3 kuukauteen.
Pidä paristot poissa lasten ulottuvilta.
Älä lataa akkuja! Se voi olla räjähtävää!
Älä oikosulje! Se voi olla räjähtävää!
Älä heitä tuleen! Se voi olla räjähtävää!
Älä heitä käytettyjä paristoja ja akkuja kotitalousjätteen sekaan, vaan 
vaarallisen jätteen joukkoon tai toimita ne ammattiliikkeen akkujen 
keräyspisteeseen!
Puhdistus/huolto:
Sammuta laite ennen puhdistamista. Puhdista se kuivalla, pehmeällä 
liinalla. Älä käytä puhdistukseen voimakkaita pesuaineita.
Jätelaitteita ei saa kerätä erikseen eikä hävittää kotitalousjätteen 
mukana, koska ne voivat sisältää ympäristölle tai terveydelle 
vaarallisia osia. Käytetyt tai käytetyt laitteet voidaan luovuttaa 
maksutta myyntipisteeseen tai mille tahansa jälleenmyyjälle, joka 
myy luonteeltaan ja toiminnaltaan samanlaisia laitteita. Hävitä tuote 
elektroniikkajätteen keräykseen erikoistuneessa laitoksessa. Näin 
toimimalla suojelet ympäristöä sekä muiden ja itsesi terveyttä. Jos 
sinulla on kysyttävää, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoorganisaatioon. 
Suoritamme valmistajaa koskevat tehtävät asiaa koskevien määräysten 
mukaisesti ja vastaamme niistä aiheutuvista kustannuksista.

NO  Takk for at du valgte vårt produkt. Vennligst les følgende 
instruksjoner grundig før du bruker dette produktet for første gang, og 
oppbevar det lett tilgjengelig for fremtidig referanse. Før bruk, sørg for 
at enheten ikke har blitt skadet under transport! Ikke demonter produktet 
hjemme! Ikke bruk lampen hvis det er synlige skader på den.
Vennligst ikke bruk lampen i miljøer med høy temperatur eller høy 
luftfuktighet. Ikke senk lampen i vann eller andre væsker og oppbevar den 
utilgjengelig for barn.
Samle brukte batterier separat, ikke kast dem i husholdningsavfallet!
Produktet har en av/på-knapp. Lampen fungerer med 2 stk CR2032 
batterier, inkludert i pakken.
Dette produktet er i samsvar med de aktuelle europeiske CE-direktivene.
Dette produktet er i samsvar med de aktuelle europeiske 
sikkerhetsstandardene.
• Enheten utgjør en risiko for barn og personer med reduserte fysiske, 

sensoriske eller mentale evner (f.eks. delvis funksjonshemmet, eldre 
person med begrensede fysiske og mentale evner).
• Ikke utsett batteriene for sterk varme som sol, ild osv., og ikke varm 
dem opp.
Batterisikkerhetsinstruksjoner
Ikke demonter batteriene.
Fjern svake batterier umiddelbart fra batterirommet fordi de kan lekke 
og skade enheten.
Ved kontakt med batterisyre, skyll umiddelbart de berørte områdene med 
mye rent vann og kontakt lege umiddelbart.
Hvis et batteri har blitt svelget, kontakt lege umiddelbart.
Bytt alltid alle batteriene samtidig.
Bruk kun batterier av samme type, ikke bruk forskjellige typer eller brukte 
og nye batterier sammen.
Sett inn batteriene riktig i henhold til polariteten (+/-).
Ta ut batteriene hvis du ikke bruker enheten på minst 3 måneder.
Hold batterier unna barn.
Ikke lad opp batteriene! Det kan være eksplosivt!
Ikke kortslutt! Det kan være eksplosivt!
Ikke kast i ilden! Det kan være eksplosivt!
Ikke kast brukte batterier og oppladbare batterier i husholdningsavfallet, 
men i farlig avfall eller ta dem til en batterioppsamlingsstasjon i en 
fagforretning!
Rengjøring/vedlikehold:
Slå av enheten før rengjøring. Rengjør den med en tørr, myk klut. Ikke 
bruk noe sterkt vaskemiddel til rengjøringen.
Avfallsutstyr må ikke samles inn separat eller kastes sammen med 
husholdningsavfall fordi det kan inneholde komponenter som er skadelige 
for miljøet eller helsen. Brukt utstyr eller brukt utstyr kan leveres gratis 
på salgsstedet, eller hos enhver distributør som selger utstyr av identisk 
art og funksjon. Kast produktet på et anlegg som spesialiserer seg 
på innsamling av elektronisk avfall. Ved å gjøre det vil du beskytte 
miljøet så vel som helsen til andre og deg selv. Hvis du har spørsmål, 
kontakt den lokale avfallshåndteringsorganisasjonen. Vi skal påta oss de 
oppgavene som er relevante for produsenten som foreskrevet i gjeldende 
regelverk og bærer eventuelle tilknyttede kostnader som oppstår.

AL  Faleminderit që zgjodhët produktin tonë. Ju lutemi, lexoni me 
kujdes udhëzimet e mëposhtme përpara se të përdorni këtë produkt për 
herë të parë dhe mbajeni në dispozicion për referencë në të ardhmen. Para 
përdorimit, sigurohuni që pajisja të mos jetë dëmtuar gjatë transportit! 
Mos e çmontoni produktin në shtëpi! Mos e përdorni llambën nëse ka 
dëmtime të dukshme në të.
Ju lutemi mos e përdorni llambën në mjedise me temperaturë të lartë 
ose lagështi të lartë. Mos e zhytni llambën në ujë ose lëngje të tjera dhe 
mbajeni jashtë mundësive të fëmijëve.
Mblidhni bateritë e përdorura veçmas, mos i hidhni në mbeturinat 
shtëpiake!
Produkti ka një buton ndezje/fikje. Llamba punon me 2 bateri CR2032, 
te perfshira ne paketim.
Ky produkt është në përputhje me direktivat e duhura evropiane CE.
Ky produkt përputhet me standardet e duhura evropiane të sigurisë.
• Pajisja paraqet rrezik për fëmijët dhe personat me aftësi të kufizuara 
fizike, shqisore ose mendore (p.sh. me aftësi të kufizuara të pjesshme, të 
moshuar me aftësi të kufizuara fizike dhe mendore).
• Mos i ekspozoni bateritë ndaj nxehtësisë së tepërt si dielli, zjarri etj. dhe 
mos i ngrohni ato.
Udhëzime për sigurinë e baterisë
Mos i çmontoni bateritë.
Hiqni bateritë e dobëta menjëherë nga ndarja e baterisë sepse ato mund të 
rrjedhin dhe të dëmtojnë pajisjen.
Në rast kontakti me acidin e baterisë, shpëlani menjëherë zonat e prekura 
me shumë ujë të pastër dhe këshillohuni menjëherë me një mjek.
Nëse një bateri është gëlltitur, këshillohuni menjëherë me një mjek.
Gjithmonë ndërroni të gjitha bateritë në të njëjtën kohë.
Përdorni vetëm bateri të të njëjtit lloj, mos përdorni lloje të ndryshme ose 
bateri të përdorura dhe të reja së bashku.
Futni bateritë në mënyrë korrekte, në përputhje me polaritetin e tyre (+/-).
Hiqni bateritë nëse nuk e përdorni pajisjen për të paktën 3 muaj.
Mbani bateritë larg fëmijëve.
Mos i rikarikoni bateritë! Mund të jetë shpërthyes!
Mos bëni qark të shkurtër! Mund të jetë shpërthyes!
Mos e hidhni në zjarr! Mund të jetë shpërthyes!
Mos i hidhni bateritë e përdorura dhe bateritë e rikarikueshme në 
mbeturina shtëpiake, por në mbeturina të rrezikshme ose mos i çoni në një 
stacion grumbullimi të baterive në një dyqan të specializuar!
Pastrimi/Mirëmbajtja:
Fikeni pajisjen përpara se ta pastroni. Pastrojeni me një leckë të thatë dhe 
të butë. Mos përdorni asnjë detergjent të fortë për pastrim.
Pajisjet e mbeturinave nuk duhet të mblidhen veçmas ose të hidhen 
me mbeturinat shtëpiake sepse mund të përmbajnë komponentë të 
rrezikshëm për mjedisin ose shëndetin. Pajisjet e përdorura ose të 
mbetura mund të hidhen pa pagesë në pikën e shitjes, ose në çdo 
shpërndarës që shet pajisje të natyrës dhe funksionit të njëjtë. Hidhni 
produktin në një objekt të specializuar në grumbullimin e mbetjeve 
elektronike. Duke vepruar kështu, ju do të mbroni mjedisin, si 
dhe shëndetin e të tjerëve dhe veten tuaj. Nëse keni ndonjë pyetje, 
kontaktoni organizatën lokale të menaxhimit të mbetjeve. Ne do 
të ndërmarrim detyrat në lidhje me prodhuesin siç përshkruhet në 
rregulloret përkatëse dhe do të përballojmë çdo kosto shoqëruese që lind.

SE  Tack för att du valde vår produkt. Innan du använder produkten 
för första gången, läs följande instruktioner noggrant och spara dem för 
framtida referens. Före användning, se till att enheten inte har skadats 
under transporten! Ta inte isär produkten hemma! Använd inte lampan 
om den är synligt skadad.
Använd inte lampan i miljöer med hög temperatur eller hög luftfuktighet. 
Sänk inte ner lampan i vatten eller andra vätskor och förvara den utom 
räckhåll för barn.
Samla in använda batterier separat, släng dem inte i hushållssoporna!
Produkten har en på/av-knapp. Lampan drivs av 2st CR2032-batterier, 
som ingår.
Denna produkt uppfyller de relevanta europeiska CE-direktiven.
Denna produkt överensstämmer med relevanta europeiska 
säkerhetsstandarder.
• Enheten är farlig för barn och personer med begränsade fysiska, 
sensoriska eller mentala förmågor (t.ex. delvis funktionshindrade, äldre 
personer med begränsade fysiska och mentala förmågor).
• Utsätt inte batterier för stark värme (som sol, eld etc.) och värm dem inte.
Säkerhetsinstruktioner för batteri
Ta inte isär batterierna.
Ta genast ut svaga batterier från batterifacket, eftersom de kan läcka och 
skada enheten.
Vid kontakt med batterisyra, spola omedelbart de drabbade områdena 
med mycket rent vatten och uppsök omedelbart läkare. Om batteriet 
sväljs, sök omedelbart läkare.
Byt alltid ut alla batterier samtidigt.
Använd endast en typ av batteri, blanda inte olika typer eller använda 
och nya batterier.
Sätt i batterierna korrekt och observera deras polaritet (+/-).
Ta ur batterierna om du inte ska använda enheten på minst 3 månader.

Förvara batterier utom räckhåll för barn.
Ladda inte batterierna! Det kan vara explosivt!
Kortslut inte! Det kan vara explosivt!
Kasta inte i eld! Det kan vara explosivt!
Släng inte använda batterier och ackumulatorer i hushållsavfallet, 
utan i farligt avfall eller lämna dem till en fackhandel på en 
batteriinsamlingsplats!
Rengöring/underhåll:
Stäng av enheten före rengöring. Rengör den med en torr, mjuk trasa. 
Använd inte starka rengöringsmedel för rengöring.
Avfallsutrustning får inte samlas in separat eller slängas tillsammans med 
hushållsavfallet eftersom det kan innehålla komponenter som är farliga för 
miljön eller hälsan. Använd eller förbrukad utrustning kan lämnas gratis 
vid försäljningsstället eller hos någon distributör som säljer utrustning av 
identisk karaktär och funktion. Kassera produkten på en anläggning som 
är specialiserad på insamling av elektroniskt avfall. Genom att göra det 
kommer du att skydda miljön såväl som andras och dig själv. Om du har 
några frågor, kontakta den lokala avfallshanteringsorganisationen. Vi åtar 
oss de uppgifter som är relevanta för tillverkaren enligt föreskrifterna i de 
relevanta föreskrifterna och står för eventuella kostnader som uppstår

*(EN) Button: When you push the button for first time, the light is on and 
6 hour timer is on. When you push the button for 2nd time, the light is 
still on but timer is off. When you push the button for 3rd time, the light 
is off.  (DE) Taste: Wenn Sie die Taste zum ersten Mal drücken, leuchtet 
das Licht und der 6-Stunden-Timer ist aktiviert. Wenn Sie die Taste zum 
zweiten Mal drücken, ist das Licht immer noch an, aber der Timer ist 
ausgeschaltet.Wenn Sie die Taste zum dritten Mal drücken, erlischt das 
Licht. (HU) Gomb: Amikor először nyomja meg a gombot, a lámpa 
világít, és a 6 órás időzítő bekapcsol. Amikor másodszor is megnyomja a 
gombot, a lámpa továbbra is ég, de az időzítő ki van kapcsolva. Amikor 
3-szor megnyomja a gombot, a lámpa kialszik.  (RO) Buton:Când apăsați 
butonul pentru prima dată, lumina este aprinsă și temporizatorul de 6 
ore este pornit. Când apăsați butonul pentru a doua oară, lumina este 
încă aprinsă, dar temporizatorul este oprit. Când apăsați butonul pentru a 
treia oară, lumina se stinge.(SK)Tlačidlo: Keď stlačíte tlačidlo prvýkrát, 
svetlo sa rozsvieti a 6-hodinový časovač je zapnutý. Keď stlačíte tlačidlo 
druhýkrát, svetlo stále svieti, ale časovač je vypnutý. Keď stlačíte tlačidlo 
tretíkrát, svetlo zhasne. (CZ) Knoflík: Když stisknete tlačítko poprvé, 
světlo se rozsvítí a 6hodinový časovač je zapnutý. Když stisknete tlačítko 
podruhé, světlo stále svítí, ale časovač je vypnutý. Když stisknete tlačítko 
potřetí, světlo zhasne. (HR) Dugme:Kada prvi put pritisnete gumb, svijetli 
svjetlo i uključen je 6-satni mjerač vremena. Kad drugi put pritisnete 
gumb, svjetlo je i dalje uključeno, ali je mjerač vremena isključen. Kada 
pritisnete tipku treći put, svjetlo se gasi.  (SI) Gumb: Ko prvič pritisnete 
gumb, lučka sveti in 6-urni časovnik je vključen.Ko gumb pritisnete 
drugič, lučka še vedno sveti, vendar je časovnik izklopljen.Ko gumb 
pritisnete tretjič, lučka ne sveti.(SRB) Dugme: Kada pritisnete dugme 
prvi put, lampica je uključena i uključen je tajmer za 6 sati.Kada pritisnete 
dugme po drugi put, lampica je i dalje upaljena, ali tajmer je isključen. 
Kada pritisnete dugme po treći put, svetlo se gasi. (PT)Botão:Quando 
você pressiona o botão pela primeira vez, a luz acende e o temporizador 
de 6 horas está ligado. Quando você pressiona o botão pela segunda vez, 
a luz ainda está acesa, mas o cronômetro está desligado. Quando você 
pressiona o botão pela terceira vez, a luz se apaga. (LT) Poga:Pirmoreiz 
nospiežot pogu, iedegas gaisma un ir ieslēgts 6 stundu taimeris.Kad 
nospiežat pogu 2. reizi, gaisma joprojām deg, bet taimeris ir izslēgts. 
Nospiežot pogu 3. reizi, gaisma nodziest. (PL)Przycisk:Po naciśnięciu 
przycisku po raz pierwszy włącza się światło i włącza się timer na 6 
godzin. Po naciśnięciu przycisku drugi raz światło jest nadal włączone, 
ale timer jest wyłączony. Gdy naciśniesz przycisk trzeci raz, światło 
zgaśnie. (GR) Κουμπί: Όταν πατήσετε το κουμπί για πρώτη φορά, το 
φως είναι αναμμένο και ο χρονοδιακόπτης 6 ωρών είναι αναμμένος. 
Όταν πατάτε το κουμπί για 2η φορά, η λυχνία είναι ακόμα αναμμένη 
αλλά ο χρονοδιακόπτης είναι απενεργοποιημένος. Όταν πατήσετε το 
κουμπί για 3η φορά, το φως σβήνει. (IT) Pulsante: Quando si preme il 
pulsante per la prima volta, la luce è accesa e il timer da 6 ore è attivo. 
Quando si preme il pulsante per la seconda volta, la luce è ancora accesa 
ma il timer è spento. Quando si preme il pulsante per la terza volta, la luce 
si spegne. (ES) Botón: Cuando presiona el botón por primera vez, la luz 
se enciende y el temporizador de 6 horas está encendido. Cuando presiona 
el botón por segunda vez, la luz sigue encendida pero el temporizador 
está apagado. Cuando presiona el botón por tercera vez, la luz se apaga. 
(FR) Bouton:Lorsque vous appuyez sur le bouton pour la première fois, la 
lumière est allumée et la minuterie de 6 heures est activée. Lorsque vous 
appuyez sur le bouton une deuxième fois, la lumière est toujours allumée 
mais la minuterie est éteinte. Lorsque vous appuyez une troisième fois 
sur le bouton, la lumière s’éteint.(BG) Бутон :Когато натиснете бутона 
за първи път, светлината светва и 6-часовият таймер е включен. 
Когато натиснете бутона за втори път, светлината все още свети, 
но таймерът е изключен. Когато натиснете бутона за 3-ти път, 
светлината изгасва. (DK) KNAP:Når du trykker på knappen første 
gang, er lyset tændt, og 6 timers timeren er tændt. Når du trykker på 
knappen for 2. gang, er lyset stadig tændt, men timeren er slukket. Når 
du trykker på knappen for 3. gang, er lyset slukket. (EST) NUPP:Kui 
vajutate nuppu esimest korda, põleb tuli ja 6-tunnine taimer. Kui vajutate 
nuppu teist korda, põleb tuli endiselt, kuid taimer on välja lülitatud. Kui 
vajutate nuppu 3. korda, siis tuli kustub. (SE) KNAPP: När du trycker 
på knappen för första gången är lampan tänd och 6 timmars timer är på. 
När du trycker på knappen för andra gången lyser lampan fortfarande 
men timern är avstängd. När du trycker på knappen för tredje gången 
är lampan släckt.(FI) Painike:Kun painat painiketta ensimmäisen 
kerran, valo palaa ja 6 tunnin ajastin on päällä. Kun painat painiketta 
toisen kerran, valo palaa edelleen, mutta ajastin on pois päältä. Kun 
painat painiketta 3. kerran, valo sammuu. (NO) Knapp:Når du trykker 
på knappen for første gang, lyser lyset og 6 timers timer er på. Når du 
trykker på knappen for andre gang, er lyset fortsatt på, men timeren er av. 
Når du trykker på knappen for tredje gang, er lyset av. (AL) Butoni:Kur 
shtypni butonin për herë të parë, drita ndizet dhe kohëmatësi 6 orësh 
është i ndezur. Kur shtypni butonin për herë të dytë, drita është ende e 
ndezur, por kohëmatësi është i fikur. Kur shtypni butonin për herë të tretë, 
drita fiket.  (LV) Mygtukas: Pirmą kartą paspaudus mygtuką, užsidega 
lemputė ir įsijungia 6 valandų laikmatis. Paspaudus mygtuką antrą kartą, 
lemputė vis dar dega, bet laikmatis išjungtas. Paspaudus mygtuką 3 kartą, 
lemputė užgęsta. (NL) Knop: Wanneer u voor de eerste keer op de knop 
drukt, brandt het licht en is de timer van 6 uur ingeschakeld. Wanneer u 
voor de tweede keer op de knop drukt, brandt het licht nog steeds, maar 
is de timer uitgeschakeld.Wanneer u voor de 3e keer op de knop drukt, 
gaat het licht uit.  
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